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Dieser Bausatz besteht aus dem recyclefähigen 
Kunststoff Polystyrol. 

This kit consists of recyclable polystyrene.

Spritzlingsnummer Teile-Nr. Stück
Sprue No. Part No. Pieces
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Bitte bauen Sie das Modell gemäß den einzelnen 
Montageschritten zusammen.

Please assemble the model according to the individual assembly 
steps.

Made in Europe

Montageanleitung  /  Mounting instructions

Änderungen vorbehalten. 
Keine Haftung für Druckfehler und Irrtümer.
Subject to change without prior notice. 
No liability for mistakes and printing errors.

EN

DE EN

 19431 1  19455 10  19492 1 

 19451 4  19465 1  19494 1 

       19499 4 

       19504 1

 19432 1  19456 22  19493 1 
 19433 1  19457 6  19495 1 
 19434 1  19458 2  19496 2 
 19435 1  19459 4  19501 3 

       19503 1 
19485 19447 5 19487 19461 1    
 19448 10  19462 1 19468 19468 1 
 19449 22  19463 1    

19484 19430 1 19486 19454 5 19505 19491 1 

 19450 6  19464 1 19506 19490 1 

 19436 1  19460 20  19502 3 

 19452 20  19466 1  19497 1 
 19453 2  19467 2  19498 6 

       19500 2 

Sprue No. Part No. Pieces
Spritzlingsnummer Teile-Nr. Stück

Sprue No. Part No. Pieces
Spritzlingsnummer Teile-Nr. Stück

H Mayors house

Dekopapier / Decoration sheet: 135782 

8,5 cm

7,
5 

cm



Von  vorne e inkleben!
Fensteraufsätze
Bitte  zuerst
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Blumenflocken
Flower flackes
Flocons des fleurs

138110

If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.
For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann starter floor interior lighting item-No. 6045.

Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

See product information on the last page.

Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. 
Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Startset Etageninnenbeleuchtung Art.-Nr. 6045 von Viessmann.

Tip: 

Tipp: 

Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Startset Etageninnenbeleuchtung Art.-Nr. 6045 von Viessmann.

For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann starter floor interior lighting item-No. 6045.

Tipp: 

Tip: 

Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

See product information on the last page.

Tip: 
If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.

Tipp: 
Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. 

Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Hausbeleuchtungs-Startset Art.-Nr. 6005 von Viessmann.
Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.

Tipp: 
Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar.

For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann item-No. 6005 House illumination start-set.
See product information on the last page.

Tip: 
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Tipp: 

Tip: 

For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann starter floor interior lighting item-No. 6045.

Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.

Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. 
Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Startset Etageninnenbeleuchtung Art.-Nr. 6045 von Viessmann.

See product information on the last page.

Tip: 
For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann starter floor interior lighting item-No. 6045.

Tipp: 

Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

See product information on the last page.

Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Startset Etageninnenbeleuchtung Art.-Nr. 6045 von Viessmann.

Tip: 

Tipp: 

If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.

Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. 

Möchten Sie das Modell von innen beleuchten,
Tipp: 

Siehe Produkthinweis auf der Homepage.

To illuminate the model from inside, please use
Tip: 

Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar.

bulb E5,5, clear. For detailed illumination of each
window and room, please use Viessmann item 

Viessmann item 6832 House illumination socket with

Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell 
beleuchten, so empfehlen wir das Hausbeleuchtungs-

verwenden Sie bitte die Viessmann Art. 6832

Startset Art. 6005 von Viessmann.

6005 House illumination starter set.
See product information on the homepage.
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Von  vorne e inkleben!
Fensteraufsätze
Bitte  zuerst
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For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann starter floor interior lighting item-No. 6045.

Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. 
Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Startset Etageninnenbeleuchtung Art.-Nr. 6045 von Viessmann.
Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.

Tipp: 

Tip: 

See product information on the last page.

Tip: 
For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann starter floor interior lighting item-No. 6045.

Tipp: 
Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Startset Etageninnenbeleuchtung Art.-Nr. 6045 von Viessmann.
Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

See product information on the last page.

Tipp: 
Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. 

Tip: 
If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.

Tipp: 
Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die Viessmann Art.-Nr. 6832 Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar.
Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten, so empfehlen wir das Hausbeleuchtungs-Startset Art.-Nr. 6005 von Viessmann.
Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

Tip: 
If you wish to illuminate the complete model from inside, please use Viessmann item-No. 6832 House illumination socket with bulb E5,5, clear.
For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann item-No. 6005 House illumination start-set.
See product information on the last page.
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